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POGLAVLJE 28. 

PREDLOŽAK CERTIFIKATA O ZDRAVLJU ŽIVOTINJA/SLUŽBENOG 
CERTIFIKATA ZA ULAZAK U UNIJU ŽIVE RIBE, ŽIVIH RAKOVA I 

PROIZVODA ŽIVOTINJSKOG PODRIJETLA OD TIH ŽIVOTINJA, 
NAMIJENJENIH PREHRANI LJUDI (PREDLOŽAK FISH-CRUST-HC) 

ZEMLJA  Certifikat o zdravlju životinja/službeni certifikat za EU 

D
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I.1. Pošiljatelj/izvoznik   I.2. Referentni broj certifikata I.2.a Referentni broj u 
sustavu IMSOC 

 Ime    
 Adresa 

 
 I.3. Središnje nadležno tijelo  QR KÔD 

  
 Zemlja ISO oznaka zemlje I.4. Lokalno nadležno tijelo   

I.5. Primatelj/uvoznik  I.6. Subjekt odgovoran za pošiljku  
 Ime   Ime  

 Adresa    Adresa  

 
Zemlja ISO oznaka 

zemlje 
 Zemlja ISO oznaka zemlje 

I.7. Zemlja podrijetla ISO oznaka zemlje I.9. Zemlja odredišta ISO oznaka zemlje 
I.8. Regija podrijetla Oznaka I.10. Regija odredišta Oznaka 
I.11. Mjesto otpreme  I.12. Mjesto odredišta  
 Ime Registracijski broj/broj 

odobrenja 
 Ime Registracijski broj/broj 

odobrenja 
 Adresa   Adresa  

 Zemlja ISO oznaka 
zemlje 

 Zemlja ISO oznaka zemlje 

I.13. Mjesto utovara I.14. Datum i vrijeme otpreme 
I.15. Prijevozno sredstvo   I.16. Ulazna granična kontrolna postaja  

 □ Zrakoplov 
 □ Plovilo 

I.17. Prateći dokumenti 
  

 □ Željeznica □ Cestovno vozilo 
 

 Vrsta 
 Oznaka 

 Identifikacija 
 Zemlja ISO oznaka zemlje 
 Referentni broj komercijalne 

isprave 
 

I.18. Uvjeti prijevoza □ Sobna temperatura  □ Rashlađeno □ Zamrznuto 
I.19. Broj kontejnera/plombe 
 Broj kontejnera Broj plombe   
I.20. Certificirano kao ili za 
 □ Proizvodi za prehranu ljudi 

□ Žive akvatične životinje za 

prehranu ljudi 

 □ Industrija konzerviranja 

 

□ Daljnja prerada 

 

I.21. □ Za provoz I.22. □ Za unutarnje tržište 

Treća zemlja ISO oznaka zemlje I.23.  
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I.24.  Ukupni broj paketâ I.25. Ukupna količina I.26
. Ukupna neto masa/bruto masa (kg) 

I.27.  Opis pošiljke 
Oznaka 
KN 

Vrsta       

  Hladnjača  Identifikacijska 
oznaka 

Vrsta pakiranja  Neto masa 

  Vrsta obrade  Vrsta robe Broj paketâ  Broj serije 
□ 
Krajnji 
potroša
č 

 Datum 
sakupljanja/proizvodnje 

 Proizvodni 
pogon 
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II. Podaci o zdravstvenom stanju II.a  Referentni broj 
certifikata II.b  Referentni broj u 

sustavu IMSOC 

II.1. (1)Potvrda o javnom zdravlju [izbrisati ako Unija nije krajnje odredište žive ribe, živih rakova ili 
proizvoda životinjskog podrijetla od tih životinja] 

Ja, dolje potpisani, izjavljujem da sam upoznat s relevantnim zahtjevima Uredbe (EZ) br. 178/2002 
Europskog parlamenta i Vijeća A, Uredbe (EZ) br. 852/2004 Europskog parlamenta i Vijeća B, Uredbe 
(EZ) br. 853/2004 Europskog parlamenta i Vijeća i Uredbe (EU) 2017/625 Europskog parlamenta i 
Vijeća te potvrđujem da su proizvodi ribarstva opisani u dijelu I. proizvedeni u skladu s tim zahtjevima, 
a posebno da: 

(a) dobiveni su u regiji/regijama ili zemlji/zemljama …………….. iz kojih je na dan izdavanja ovog 
certifikata odobren ulazak u Uniju proizvoda ribarstva i koje su uvrštene na popis u Prilogu IX. 
Provedbenoj uredbi Komisije (EU) 2021/405 C; 

(b) dolaze iz objekta ili objekata u kojima se primjenjuju opće higijenske mjere i provodi program 
temeljen na načelima sustava analize opasnosti i kritičnih kontrolnih točaka (HACCP) u skladu s 
člankom 5. Uredbe (EZ) br. 852/2004, koji nadležna tijela redovito revidiraju, te su uvršteni na 
popis odobrenih objekata EU-a; 

(c) ulovljeni su i njima se rukovalo na plovilu, iskrcani su, njima se rukovalo te su, prema potrebi, 
pripremljeni, prerađeni, zamrznuti i odmrznuti na higijenski način u skladu sa zahtjevima iz 
odjeljka VIII. poglavlja od I. do IV. Priloga III. Uredbi (EZ) br. 853/2004; 

(d) nisu uskladišteni u skladišnom prostoru, bazenima ili spremnicima koji se upotrebljavaju u svrhe 
koje nisu proizvodnja i/ili skladištenje proizvoda ribarstva; 

– (e) udovoljavaju zdravstvenim standardima iz odjeljka VIII. poglavlja V. Priloga III. Uredbi (EZ) 
br. 853/2004 i kriterijima iz Uredbe Komisije (EZ) br. 2073/2005 D; 

 
A Uredba (EZ) br. 178/2002 Europskog parlamenta i Vijeća od 28. siječnja 2002. o utvrđivanju općih 

načela i uvjeta zakona o hrani, osnivanju Europske agencije za sigurnost hrane te utvrđivanju postupaka 
u područjima sigurnosti hrane (SL L 31, 1.2.2002., str. 1.). 

B Uredba (EZ) br. 852/2004 Europskog parlamenta i Vijeća od 29. travnja 2004. o higijeni hrane (SL 
L 139, 30.4.2004., str. 1.). 

C Provedbena uredba Komisije (EU) 2021/405 оd 24. ožujka 2021. o utvrđivanju popisa trećih zemalja ili 
njihovih regija iz kojih je odobren ulazak u Uniju određenih životinja i robe namijenjenih prehrani ljudi 
u skladu s Uredbom (EU) 2017/625 Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 114, 31.3.2021., str. 118.). 

D Uredba Komisije (EZ) br. 2073/2005 od 15. studenoga 2005. o mikrobiološkim kriterijima za hranu (SL 
L 338, 22.12.2005., str. 1.). 



15.9.2021.	 HR 	 Službeni list Europske unije	 L 326/191

ZEMLJA Predložak certifikata FISH-CRUST-HC 

 

(f) zapakirani su, uskladišteni i prevezeni u skladu s odjeljkom VIII. poglavljima od VI. do VIII. 
Priloga III. Uredbi (EZ) br. 853/2004; 

(g) označeni su u skladu s odjeljkom I. Priloga II. Uredbi (EZ) br. 853/2004; 

(h) ispunjena su jamstva u pogledu živih životinja i proizvoda od njih, ako potječu iz akvakulture, 
utvrđena planovima za praćenje ostataka podnesenima u skladu s člankom 29. Direktive Vijeća 
96/23/EZ E i predmetne životinje i proizvodi uvršteni su na popis u Odluci Komisije 2011/163/EU F 
za predmetnu zemlju podrijetla; 

i. proizvedeni su u uvjetima koji jamče sukladnost s najvećim dopuštenim količinama kontaminanata 
koje su utvrđene u Uredbi Komisije (EZ) br. 1881/2006 G; 

(j) uspješno su prošli službene kontrole iz članaka od 67. do 71. Provedbene uredbe Komisije 
(EU) 2019/627 H. 

(2)[II.2. Potvrda o zdravlju životinja za živu ribu i žive rakove(3) vrsta s popisa namijenjene prehrani ljudi 
i proizvode životinjskog podrijetla od tih akvatičnih životinja namijenjene daljnjoj preradi u 
Uniji prije upotrebe za prehranu ljudi, osim žive ribe i živih rakova i proizvoda od njih koji su 
iskrcani s ribolovnih plovila 

II.2.1. Prema službenim informacijama, (4)[akvatične životinje iz rubrike I.27. dijela I.](4)[proizvodi 
životinjskog podrijetla od akvatičnih životinja osim živih akvatičnih životinja iz rubrike I.27. 
dijela I. dobiveni su od životinja koje] udovoljavaju sljedećim zahtjevima u pogledu zdravlja 
životinja: 

II.2.1.1. potječu iz (4)[objekta] (4)[staništa] u kojem se ne primjenjuju nacionalne mjere 
ograničenja zbog razloga povezanih sa zdravljem životinja ili zbog pojave 
neuobičajenih uginuća neutvrđenog uzroka, koje uključuju relevantne bolesti s popisa 
iz Priloga I. Delegiranoj uredbi Komisije (EU) 2020/692 I i emergentne bolesti; 

II.2.1.2. (4)[akvatične životinje nisu namijenjene usmrćivanju] (4)[proizvodi životinjskog 
podrijetla od akvatičnih životinja osim živih akvatičnih životinja dobiveni su od 
životinja koje nisu namijenjene usmrćivanju] u okviru nacionalnog programa 
iskorjenjivanja bolesti, uključujući relevantne bolesti s popisa iz Priloga I. Delegiranoj 
uredbi (EU) 2020/692 i emergentne bolesti. 

 
E Direktiva Vijeća 96/23/EZ od 29. travnja 1996. o mjerama za praćenje određenih tvari i njihovih 

rezidua u živim životinjama i proizvodima životinjskog podrijetla i o stavljanju izvan snage direktiva 
85/358/EEZ i 86/469/EEZ i odluka 89/187/EEZ i 91/664/EEZ (SL L 125, 23.5.1996., str. 10.). 

F Odluka Komisije 2011/163/EU od 16. ožujka 2011. o odobravanju planova koje su dostavile treće 
zemlje u skladu s člankom 29. Direktive Vijeća 96/23/EZ (SL L 70, 17.3.2011., str. 40.). 

G Uredba Komisije (EZ) br. 1881/2006 od 19. prosinca 2006. o utvrđivanju najvećih dopuštenih količina 
određenih kontaminanata u hrani (SL L 364, 20.12.2006., str. 5.). 

H Provedbena uredba Komisije (EU) 2019/627 оd 15. ožujka 2019. o utvrđivanju ujednačenog praktičnog 
uređenja za provedbu službenih kontrola proizvoda životinjskog podrijetla namijenjenih prehrani ljudi u 
skladu s Uredbom (EU) 2017/625 Europskog parlamenta i Vijeća i o izmjeni Uredbe Komisije (EZ) 
br. 2074/2005 u pogledu službenih kontrola (SL L 131, 17.5.2019., str. 51.). 

I Delegirana uredba Komisije (EU) 2020/692 оd 30. siječnja 2020. o dopuni Uredbe (EU) 2016/429 
Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu pravila za ulazak u Uniju pošiljaka određenih životinja, 
zametnih proizvoda i proizvoda životinjskog podrijetla te njihovo premještanje i postupanje s njima 
nakon ulaska (SL L 174, 3.6.2020., str. 379.) 
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(4) [II.2.2. (4)[Životinje akvakulture iz rubrike I.27. dijela I.] (4)[Proizvodi životinjskog podrijetla 
od životinja akvakulture osim živih životinja akvakulture iz rubrike I.27. dijela I. dobiveni su od 
životinja koje] udovoljavaju sljedećim zahtjevima: 

II.2.2.1. dolaze iz objekta akvakulture koji je (4)[registriralo] (4)[odobrilo] nadležno tijelo treće 
zemlje ili područja podrijetla i pod nadzorom je tog tijela te ima uspostavljen sustav za 
održavanje, u razdoblju od najmanje tri godine, ažurirane evidencije s informacijama o: 

i. vrstama, kategorijama i broju životinja akvakulture u objektu; 

ii. premještanjima akvatičnih životinja u objekt i premještanjima životinja akvakulture 
iz objekta; 

iii. uginućima u objektu; 

II.2.2.2. dolaze iz objekta akvakulture u kojem se redovito obavljaju veterinarski posjeti radi 
otkrivanja i obavještavanja o znakovima koji upućuju na pojavu bolesti, uključujući 
relevantne bolesti s popisa iz Priloga I. Delegiranoj uredbi (EU) 2020/692 i emergentne 
bolesti, učestalošću koja je razmjerna riziku koji objekt predstavlja.] 

II.2.3. Opći zahtjevi u pogledu zdravlja životinja 
(4)[Akvatične životinje iz rubrike I.27. dijela I.] (4)[Proizvodi životinjskog podrijetla od akvatičnih 
životinja osim živih akvatičnih životinja iz rubrike I.27. dijela I.] dobivene/dobiveni su od životinja koje 
udovoljavaju sljedećim zahtjevima u pogledu zdravlja životinja: 

(4)(6)[II.2.3.1. podliježu zahtjevima iz dijela II.2.4. i potječu iz (4)[zemlje] (4)[područja] 
(4)[zone] (4)[kompartmenta] s (5)oznakom: _ - __ koji/koja/koje je na dan izdavanja 
ovog certifikata naveden/-a/-o u dijelu 1. Priloga XXI. Provedbenoj uredbi Komisije 
(EU) 2021/404 J za ulazak u Uniju (4)[akvatičnih životinja] (4)[proizvoda životinjskog 
podrijetla od akvatičnih životinja osim živih akvatičnih životinja];] 

(4)(6)[II.2.3.2. akvatične su životinje koje su podvrgnute kliničkoj inspekciji koju je obavio 
službeni veterinar u roku od 72 sata prije utovara. Tijekom inspekcije životinje 
nisu pokazivale znakove prenosive bolesti i prema relevantnim evidencijama 
objekta nije bilo naznaka o postojanju bolesnih stanja;] 

II.2.3.3. akvatične su životinje koje su otpremljene iz objekta podrijetla izravno u Uniju; 

II.2.3.4. nisu bile u kontaktu s akvatičnim životinjama nižeg zdravstvenog statusa. 

 
J Provedbena uredba Komisije (EU) 2021/404 оd 24. ožujka 2021. o utvrđivanju popisa trećih zemalja, 

područja ili njihovih zona iz kojih je dopušten ulazak u Uniju životinja, zametnih proizvoda i proizvoda 
životinjskog podrijetla u skladu s Uredbom (EU) 2016/429 Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 114, 
31.3.2021., str. 1.). 
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ili(4)(6) [II.2.4. Posebni zahtjevi u pogledu zdravlja 
(4) [II.2.4.1. Zahtjevi za (3)vrste s popisa za epizootsku hematopoetsku nekrozu, infekciju 

virusom taurskog sindroma i infekciju virusom sindroma žute glave rakova 
(4)[Akvatične životinje iz rubrike I.27. dijela I.] (4)[Proizvodi životinjskog podrijetla od akvatičnih 
životinja osim živih akvatičnih životinja iz rubrike I.27. dijela I. dobiveni su od životinja koje] potječu iz 
(4)[zemlje koja je proglašena slobodnom] (4)[područja koje je proglašeno slobodnim] (4)[zone koja je 
proglašena slobodnom] (4)[kompartmenta koji je proglašen slobodnim] od (4)[epizootske hematopoetske 
nekroze] (4)[infekcije virusom taurskog sindroma] (4)[infekcije virusom sindroma žute glave rakova] u 
skladu s uvjetima koji su barem jednako strogi kao oni utvrđeni u članku 66. ili u članku 73. stavku 1. i 
stavku 2. točki (a) Delegirane uredbe Komisije (EU) 2020/689 K i u slučaju akvatičnih životinja sve 
(3)vrste s popisa za relevantnu bolest/bolesti: 

i. unesene su iz druge zemlje, područja, zone ili kompartmenta koji su proglašeni 
slobodnima od iste/istih bolesti; 

ii. ne cijepe se protiv (4)[te] (4)[tih] bolesti.] 
 

(4)(7)[II.2.4.2. Zahtjevi za (3)vrste s popisa za virusnu hemoragijsku septikemiju (VHS), zaraznu 
hematopoetsku nekrozu (ZHN), infekciju virusom zarazne anemije lososa s delecijom 
visoko polimorfne regije (ISAV) ili infekciju virusom sindroma bijelih pjega 

(4)[Akvatične životinje iz rubrike I.27. dijela I.] (4) [Proizvodi životinjskog podrijetla od akvatičnih 
životinja osim živih akvatičnih životinja iz rubrike I.27. dijela I. dobiveni su od životinja koje] potječu iz 
(4)[zemlje koja je proglašena slobodnom] (4)[područja koje je proglašeno slobodnim] (4)[zone koja je 
proglašena slobodnom] (4)[kompartmenta koji je proglašen slobodnim] od (4)[virusne hemoragijske 
septikemije (VHS)] (4)[zarazne hematopoetske nekroze (ZHN)] (4)[infekcije virusom zarazne anemije 
lososa s delecijom visoko polimorfne regije (ISAV)] (4)[infekcije virusom sindroma bijelih pjega] u 
skladu s dijelom II. poglavljem 4. Delegirane uredbe (EU) 2020/689 i u slučaju akvatičnih životinja sve 
(3)vrste s popisa za relevantnu bolest/bolesti: 

i. unesene su iz druge zemlje, područja, zone ili kompartmenta koji su proglašeni 
slobodnima od iste/istih bolesti; 

ii. ne cijepe se protiv (4)[te] (4)[tih] bolesti.] 

 
K Delegirana uredba Komisije (EU) 2020/689 оd 17. prosinca 2019. o dopuni Uredbe (EU) 2016/429 

Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu pravila o nadziranju, programima iskorjenjivanja i statusu 
„slobodno od bolesti” za određene bolesti s popisa i emergentne bolesti (SL L 174, 3.6.2020., str. 211.). 
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(4)(8)[II.2.4.3. Zahtjevi za (9)vrste prijemljive na infekciju proljetnom viremijom šarana (PVŠ), 
bakterijsku bolest bubrega (BBB), infekciju virusom zarazne nekroze gušterače (ZNG), 
infekciju s Gyrodactylus salaris (GS), infekciju salmonidnim alfavirusom (SAV) i (3) vrste 
prijemljive na koi herpes virozu (KHV) 

(4)[Akvatične životinje iz rubrike I.27. dijela I.] (4)[Proizvodi životinjskog podrijetla od 
akvatičnih životinja osim živih akvatičnih životinja iz rubrike I.27. dijela I. dobiveni su od 
životinja koje] potječu iz (4)[zemlje koja] (4)[područja koje] (4)[zone koja] (4)[kompartmenta koji] 
pruža zdravstvena jamstva u pogledu (4)[PVŠ-a], (4)[BBB-a], (4)[ZNG-a], (4)[GS-a], (4)[SAV-a], 
(4)[KHV-a], koja su potrebna za ispunjenje nacionalnih mjera koje se primjenjuju u državi 
članici odredišta u skladu s člankom 175. Delegirane uredbe Komisije (EU) 2020/692, i u 
pogledu kojih su država članica ili njezin dio uvršteni na popis u (4)[Prilogu I.] (4)[Prilogu II.] 
Provedbenoj odluci Komisije (EU) 2021/260 L.]] 

ili (4)(6)[II.2.4. Posebni zahtjevi u pogledu zdravlja 
(4)[Akvatične životinje iz rubrike I.27. dijela I.] (4)[Proizvodi životinjskog podrijetla od akvatičnih 
životinja osim živih akvatičnih životinja iz rubrike I.27. dijela I. dobiveni su od životinja koje] su 
namijenjene objektu za hranu akvatičnog podrijetla s ovlaštenjem za kontrolu bolesti unutar 
Unije koji je odobren u skladu s člankom 11. Delegirane uredbe Komisije (EU) 2020/691 M, u 
kojem se prerađuju za prehranu ljudi.] 

II.2.5. Prema mojim saznanjima i prema izjavi subjekta (4)[akvatične životinje iz rubrike I.27. dijela I.] 
(4)[proizvodi životinjskog podrijetla od akvatičnih životinja osim živih akvatičnih životinja iz 
rubrike I.27. dijela I. dobiveni su od životinja koje] potječu iz (4)[objekta] (4)[staništa] u kojem: 

i. nije bilo neuobičajenih uginuća neutvrđenog uzroka, i 
ii. životinje nisu bile u kontaktu s akvatičnim životinjama (3)vrsta s popisa koje nisu 

udovoljavale zahtjevima iz točke II.2.1. 

II.2.6. Zahtjevi u pogledu prijevoza 

Poduzete su mjere za prijevoz akvatičnih životinja iz rubrike I.27. dijela I. u skladu sa zahtjevima iz 
članaka 167. i 168. Delegirane uredbe (EU) 2020/692, a posebno sljedeće: 

II.2.6.1. ako se životinje prevoze u vodi, voda u kojoj se prevoze ne mijenja se u trećoj zemlji ili 
području, zoni ili kompartmentu koji nisu uvršteni na popis za ulazak određene vrste i 
kategorije akvatičnih životinja u Uniju; 

 
L Provedbena odluka Komisije (EU) 2021/260 оd 11. veljače 2021. o odobravanju nacionalnih mjera za 

ograničavanje utjecaja određenih bolesti akvatičnih životinja u skladu s člankom 226. stavkom 3. 
Uredbe (EU) 2016/429 Europskog parlamenta i Vijeća i o stavljanju izvan snage Odluke Komisije 
2010/221/EU (SL L 59, 19.2.2021., str. 1.). 

M Delegirana uredba Komisije (EU) 2020/691 оd 30. siječnja 2020. o dopuni Uredbe (EU) 2016/429 
Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu pravila za objekte akvakulture i prijevoznike akvatičnih 
životinja (SL L 174, 3.6.2020., str. 345.). 



15.9.2021.	 HR 	 Službeni list Europske unije	 L 326/195

ZEMLJA Predložak certifikata FISH-CRUST-HC 

 

II.2.6.2. životinje se ne prevoze u uvjetima u kojima je ugrožen njihov zdravstveni status, 
posebice: 

i. ako se životinje prevoze u vodi, to ne mijenja njihov zdravstveni status; 

ii. prijevozno sredstvo i spremnici konstruirani su na takav način da tijekom 
prijevoza nije ugrožen zdravstveni status akvatičnih životinja; 

iii. prije utovara za otpremu u Uniju (4)[spremnik] (4)[brod s bazenima] 
(4)[prethodno nije upotrebljavan] (4)[je očišćen i dezinficiran u skladu s 
protokolom i uz upotrebu proizvoda koje je odobrilo nadležno tijelo (4)[treće 
zemlje] (4)[područja] podrijetla]; 

II.2.6.3. od utovara u objektu podrijetla do dolaska u Uniju životinje u pošiljci ne prevoze se u 
istoj vodi ili (4)[spremniku] (4)[brodu s bazenima] s akvatičnim životinjama koje su 
nižeg zdravstvenog statusa ili nisu namijenjene ulasku u Uniju; 

II.2.6.4. ako je potrebna izmjena vode (4)[u zemlji koja je uvrštena] (4)[na području koje je 
uvršteno] (4)[u zoni koja je uvrštena] (4)[u kompartmentu koji je uvršten] na popis za 
ulazak u Uniju određene vrste i kategorije akvatičnih životinja, voda se mijenja samo 
(4)[u slučaju kopnenog prijevoza, na mjestima za izmjenu vode koja je odobrilo 
nadležno tijelo (4) [treće zemlje u kojoj] (4)[područja u kojem] se obavlja izmjena vode] 
(4)[u slučaju prijevoza brodom s bazenima, na udaljenosti od najmanje 10 km od 
objekata akvakulture koji su smješteni na putu od mjesta podrijetla do mjesta odredišta 
u Uniji]. 

II.2.7. Zahtjevi za označavanje 

II.2.7.1. Poduzete su mjere za identificiranje i označavanje (4)[prijevoznog sredstva] (4)[spremnikâ] u 
skladu s člankom 169. Delegirane uredbe (EU) 2020/692, a posebno da se pošiljka označi 
(4)[čitljivom i vidljivom oznakom s vanjske strane spremnika] (4)[upisom u brodski manifest ako 
se prevozi brodom s bazenima] koja/koji omogućuju jasno povezivanje pošiljke s ovim 
certifikatom o zdravlju životinja/službenim certifikatom; 

(4)[II.2.7.2. U slučaju akvatičnih životinja čitljiva i vidljiva oznaka iz točke II.2.7.1. sadržava barem 
sljedeće podatke: 

(a) broj spremnika u pošiljci; 

(b) naziv vrste koja se nalazi u svakom spremniku; 

(c) broj životinja u svakom spremniku za svaku vrstu koja se u njemu nalazi; 

(d) sljedeću izjavu: (4)[„živa riba namijenjena prehrani ljudi u Europskoj uniji”] (4)[„živi 
rakovi namijenjeni prehrani ljudi u Europskoj uniji”].] 
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(4)[II.2.7.3. U slučaju proizvoda životinjskog podrijetla od akvatičnih životinja osim živih akvatičnih 
životinja čitljiva i vidljiva oznaka iz točke II.2.7.1. sadržava jednu od sljedećih izjava: 

(a) „riba namijenjena za daljnju preradu u Europskoj uniji prije upotrebe za prehranu 
ljudi”; 

(b) „rakovi namijenjeni za daljnju preradu u Europskoj uniji prije upotrebe za prehranu 
ljudi”.] 

II.2.8. Valjanost certifikata o zdravlju životinja/službenog certifikata 

Ovaj certifikat o zdravlju životinja/službeni certifikat vrijedi 10 dana od datuma izdavanja. U slučaju 
prijevoza akvatičnih životinja unutarnjim plovnim putovima ili morem, to razdoblje od 10 dana može se 
produljiti za vrijeme trajanja putovanja unutarnjim plovnim putovima ili morem. 

Napomene 

U skladu sa Sporazumom o povlačenju Ujedinjene Kraljevine Velike Britanije i Sjeverne Irske iz Europske unije i 
Europske zajednice za atomsku energiju, a posebno člankom 5. stavkom 4. Protokola o Irskoj/Sjevernoj Irskoj u 
vezi s Prilogom 2. tom protokolu, upućivanja na Europsku uniju u ovom certifikatu uključuju Ujedinjenu 
Kraljevinu u vezi sa Sjevernom Irskom. 

Ovaj je certifikat namijenjen za ulazak u Uniju žive ribe, živih rakova i proizvoda životinjskog podrijetla od tih 
životinja, uključujući kada Unija nije krajnje odredište takvih živih akvatičnih životinja i od njih dobivenih 
proizvoda. 

„Akvatične životinje” su životinje kako su definirane u članku 4. točki 3. Uredbe (EU) 2016/429 Europskog 
parlamenta i Vijeća. „Životinje akvakulture” su akvatične životinje uzgojene u akvakulturi kako su definirane u 
članku 4. točki 7. Uredbe (EU) 2016/429. 

Sve akvatične životinje i proizvodi životinjskog podrijetla od akvatičnih životinja osim živih akvatičnih životinja, 
na koje se odnosi dio II.2.4. ovog certifikata, moraju potjecati iz zemlje/područja/zone/kompartmenta navedenih u 
stupcu 2. tablice u dijelu 1. Priloga XXI. Provedbenoj uredbi (EU) 2021/404. 

Dio II.2.4. certifikata ne primjenjuje se na sljedeće rakove i ribe, koji stoga mogu potjecati iz zemlje ili regija 
koje su uvrštene na popis u Prilogu IX. Provedbenoj uredbi (EU) 2021/405: 

(a) rakove koji su pakirani i označeni za prehranu ljudi u skladu s posebnim zahtjevima za te životinje iz 
Uredbe (EZ) br. 853/2004 i više nisu sposobni preživjeti kao žive životinje ako se vrate u vodeni okoliš; 

(b) rakove koji su namijenjeni za prehranu ljudi bez daljnje prerade, pod uvjetom da su zapakirani za 
maloprodaju u skladu sa zahtjevima za takva pakiranja iz Uredbe (EZ) br. 853/2004; 

(c) rakovi koji su pakirani i označeni za prehranu ljudi u skladu s posebnim zahtjevima za te životinje iz 
Uredbe (EZ) br. 853/2004 i namijenjeni su daljnjoj preradi bez privremenog skladištenja na mjestu 
prerade; 

(d) ribe koje su prije otpreme zaklane i eviscerirane. 

Ovaj se certifikat upotrebljava za proizvode životinjskog podrijetla i žive akvatične životinje, uključujući one 
namijenjene objektu za hranu akvatičnog podrijetla s ovlaštenjem za kontrolu bolesti kako je definiran u članku 4. 
točki 52. Uredbe (EU) 2016/429, koji su namijenjeni prehrani ljudi u skladu s odjeljkom VII. Priloga III. Uredbi 
(EZ) br. 853/2004. 

Ovaj certifikat o zdravlju životinja/službeni certifikat ispunjava se u skladu s napomenama za ispunjavanje 
certifikata navedenima u poglavlju 4. Priloga I. Provedbenoj uredbi (EU) 2020/2235. 
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Dio I.: 

Rubrika I.20.: Označiti Industrija konzerviranja za cijelu ribu koja je prvotno zamrznuta u salamuri na –
9 °C ili na temperaturi višoj od –18 °C i koja je namijenjena konzerviranju u skladu sa 
zahtjevima iz odjeljka VIII. poglavlja I. točke II. podtočke 7. Priloga III. Uredbi (EZ) 
br. 853/2004. Označiti Proizvodi za prehranu ljudi ili Daljnja prerada za ostale slučajeve. 

Rubrika I.27.: Upisati odgovarajuće oznake Harmoniziranog sustava (HS) navodeći tarifne brojeve, na 
primjer: 0301, 0302, 0303, 0304, 0305, 0306, 0307, 0308, 0511, 1504, 1516, 1518, 1603, 
1604, 1605 ili 2106. 

Rubrika I.27.: Opis pošiljke: 
Vrsta robe: navesti jesu li iz akvakulture ili iz izlova. 
Vrsta obrade: navesti jesu li živi, rashlađeni, zamrznuti ili prerađeni. 
Proizvodni pogon: uključuje brod tvornicu, brod hladnjaču, brod za prijevoz hlađenog 
tereta, hladnjaču i pogon za preradu. 

Dio II.: 
(1) Dio II.1. ovog certifikata ne primjenjuje se na zemlje s posebnim zahtjevima za certificiranje u pogledu 

javnog zdravlja utvrđenima u sporazumima o jednakovrijednosti ili drugim propisima Unije. 
(2) Dio II.2. ovog certifikata ne primjenjuje se i potrebno ga je izbrisati ako pošiljku čine: (a) vrste koje nisu 

one navedene u Prilogu Provedbenoj uredbi Komisije (EU) 2018/1882 N; ili (b) divlje akvatične životinje 
i proizvodi životinjskog podrijetla od tih akvatičnih životinja, iskrcani s ribolovnih plovila za izravnu 
prehranu ljudi; ili (c) proizvodi životinjskog podrijetla od akvatičnih životinja osim živih akvatičnih 
životinja koji ulaze u Uniju spremni za izravnu prehranu ljudi. 

(3) Vrste navedene u stupcima 3. i 4. tablice u Prilogu Provedbenoj uredbi (EU) 2018/1882. Vrste navedene u 
stupcu 4. smatraju se vektorima samo pod uvjetima utvrđenima u članku 171. Delegirane uredbe 
(EU) 2020/692. 

(4) Nepotrebno precrtati/izbrisati. U slučaju dijela II.2.4.1. brisanje nije dopušteno ako pošiljka sadržava 
vrste s popisa za epizootsku hematopoetsku nekrozu, infekciju virusom taurskog sindroma ili infekciju 
virusom sindroma žute glave rakova, osim u slučajevima iz bilješke (6). 

(5) Oznaka treće zemlje/područja/zone/kompartmenta kako je navedena u stupcu 2. tablice u dijelu 1. 
Priloga XXI. Provedbenoj uredbi (EU) 2021/404. 

(6) Dijelovi II.2.3.1., II.2.3.2. i II.2.4. ovog certifikata ne primjenjuju se i trebalo bi ih izbrisati ako pošiljka 
sadržava samo sljedeće rakove ili ribe: 
(a) rakove koji su pakirani i označeni za prehranu ljudi u skladu s posebnim zahtjevima za te životinje 

iz Uredbe (EZ) br. 853/2004 i više nisu sposobni preživjeti kao žive životinje ako se vrate u vodeni 
okoliš; 

(b) rakove koji su namijenjeni za prehranu ljudi bez daljnje prerade, pod uvjetom da su zapakirani za 
maloprodaju u skladu sa zahtjevima za takva pakiranja iz Uredbe (EZ) br. 853/2004; 

(c) rakove koji su pakirani i označeni za prehranu ljudi u skladu s posebnim zahtjevima za te životinje 
iz Uredbe (EZ) br. 853/2004 i namijenjeni su daljnjoj preradi bez privremenog skladištenja na 
mjestu prerade; 

(d) ribe koje su prije otpreme zaklane i eviscerirane. 

 
N Provedbena uredba Komisije (EU) 2018/1882 оd 3. prosinca 2018. o primjeni određenih pravila za 

sprečavanje i suzbijanje bolesti na kategorije bolesti s popisa i o utvrđivanju popisa vrsta i skupina vrsta 
koje predstavljaju znatan rizik za širenje tih bolesti s popisa (SL L 308, 4.12.2018., str. 21.). 
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(7) Primjenjuje se ako država članica odredišta u Uniji ima status države slobodne od bolesti kategorije C 
kako je definirana u članku 1. točki 3. Provedbene uredbe (EU) 2018/1882 ili podliježe neobveznom 
programu iskorjenjivanja uspostavljenom u skladu s člankom 31. stavkom 2. Uredbe (EU) 2016/429, u 
protivnom izbrisati. 

(8) Primjenjuje se ako država članica odredišta u Uniji, ili njezin dio, ima odobrene nacionalne mjere za 
određenu bolest s popisa u Prilogu I. ili Prilogu II. Provedbenoj odluci Komisije (EU) 2021/260 O, u 
protivnom izbrisati. 

(9) Prijemljive vrste iz drugog stupca tablice u Prilogu III. Provedbenoj odluci (EU) 2021/260. 
(10) Potpisuje: 

— službeni veterinar ako dio II.2. Potvrda o zdravlju životinja nije izbrisan, 

– — službena osoba za certificiranje ili službeni veterinar ako je dio II.2. Potvrda o 
zdravlju životinja izbrisan. 

[Službeni veterinar] (4)(10)/[Službena osoba za certificiranje](4)(10) 

Ime (velikim tiskanim 
slovima)    

Datum  Zvanje i titula  

Pečat  Potpis”  

 
  

 
O Provedbena odluka Komisije (EU) 2021/260 оd 11. veljače 2021. o odobravanju nacionalnih mjera za 

ograničavanje utjecaja određenih bolesti akvatičnih životinja u skladu s člankom 226. stavkom 3. 
Uredbe (EU) 2016/429 Europskog parlamenta i Vijeća i o stavljanju izvan snage Odluke Komisije 
2010/221/EU (SL L 59, 19.2.2021., str. 1.). 


